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ВСЛЕД ЗА ДАВНЕЙ КИЕВСКОЙ ТРАДИЦИЕЙ:
ЛИСТОВЫЕ ИЗДАНИЯ ТИПОГРАФИИ Е. И. ФЕСЕНКО1

Уже в самом начале формирования письменной эпохи в истории 
человеческой культуры стали появляться неэпистолярные информаци-
онные формы, рассчитанные на широкое распространение. Самыми 
массовыми из них постепенно становились всевозможные листовые ма-
териалы, рукописные, а затем печатные. Их роль в различных коммуни-
кационных процессах всегда была огромной. В религиозной сфере, осо-
бенно применительно к основной части того или иного религиозного 
сообщества, они всегда выполняли одну из важнейших вероисповедно-
просветительских функций. Так было и во всем славянском мире, в том 
числе у православных восточных славян.

До наших дней почти чудом сохранилось несколько экземпляров 
подобных изданий типографии Киево-Печерской лавры, увидевших свет 
в первой трети XVII в., то есть всего лишь через десять лет после ее осно-
вания. А. П. Запаско и Я. Д. Исаевич вслед за своими предшественни-
ками называли их «листки з ксилографiчними зображеннями» [1, с. 44]. 
Традиция выпуска таких изданий была успешно продолжена и в после-
дующих веках, в том числе другими украинскими типографиями. В кон-
це XIX – начале ХХ ст. самой заметной среди них в этом деле оказа-
лась типография и хромолитография Евфима Ивановича Фесенко (1850–
1926), располагавшаяся в Одессе, на Ришельевской улице, 47 (49). Ино-
гда Е. И. Фесенко называют «одесским Сытиным» в честь знаменито-
го издателя, начавшего свою профессиональную деятельность с выпуска

1 Текст подготовлен при финансовой поддержке Российского гуманитарного 
научного фонда (проект № 15-04-00238-15 «Всему православному миру: поэтическое 
наследие Хрисанфа Саковича (исследование и публикации)»).
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многочисленных разнообразных народных изданий, часто именуемых 
лубочными. Во многом это сравнение верно, правда, религиозный ори-
ентир у Е. И. Фесенко был куда более твердым и всегда опирался на от-
четливо декларировавшуюся им конфессионально-просветительскую 
идейную основу [2]. К сожалению, широкий интерес к личности
Е. И. Фесенко и его богатейшей и разносторонней профессиональной 
деятельности актуализировался лишь в последнее время [3, с. 131–147]. 
Несомненной удачей при этом стала публикация доведенных самим Е. 
И. Фесенко до 1893 г. рукописных воспоминаний [4] и каталог 74-х толь-
ко украиноязычных его изданий [5]. Бесспорно, предстоит еще очень 
большой и кропотливый труд по поиску и библиографированию огром-
ного числа фесенковских изданий, а также по выявлению документаль-
ных материалов о нем и о его наследии в архивных собраниях многих 
стран. Именно там, порой совершенно случайно, они попадались нам и 
раскрывали многие неизвестные особенности его насыщенной жизни, 
например, обстоятельства деловых поездок в разные западноевропей-
ские города – Париж, Вену, Мюнхен и другие [6].

Одно из самых сложных направлений таких поисков – нахожде-
ние листовых материалов Е. И. Фесенко. Он издал их очень много, и са-
мые краткие сведения о них есть в десятках каталогов его фирмы, ныне 
встречающихся достаточно редко [7]. Все эти издания можно подраз-
делить на иконные изображения и собственно текстовые листки, порой 
снабженные иллюстрациями, в основном небольшими. Число иконных 
изображений, преимущественно цветных, дошедших до нас, притом  в 
значительном числе экземпляров, – огромно. Эти изображения хранят-
ся, как показывают наши наблюдения, преимущественно в домах пра-
вославных верующих ряда стран, в основном России, Украины, Бела-
руси, Молдовы, Польши, Литвы, Словакии и других стран. В отличие 
от иконных изображений, фесенковские печатные листки почти не со-
хранились, и каждая их находка является настоящим исследовательским 
событием.
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